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Великий народный поэт
Тарас Григорьевич Шев­

ченко родился 9 марта (25 
февраля по старому стилю) 
1814 года в семье крепост­
ного. Детство его прошло 
в селе Кирилловне, Звени­
городского уезда, Киевской 
губернии. Безотрадной бы­
ла жизнь мальчика—кре­
постного. Он работал во­
доносом у дьяка, кучером 
у кирилловского попа, де 
ревенским пастухом. Попав 
в комнатные »казачки „ 
к помещику Энгельгардту, 
Тарас тяжело переносил 
участь барского раба. В 
нем все больше накипали 
ненависть и гнев к панству, 
к угнетателям.

Рано проявившаяся в 
юном Шевченко склон­
ность к живописи вызвала 
у/Энгельгардта желание 
завести своего дворового 
портретиста. 18-летвий Та 
рас Шевченко идет на вы­
учку к „разных живопис­
ных дел мастеру* Ши 
ряеву.

Шевченко в Петербурге. 
У Ширяева он, наконец, 
получает возможность за 
няться самообразованием. 
Шевченко читает запоем 
лучшие произведения рус­
ской и иностранной лите 
ратуры. На читках у Ши 
ряева Тарас Григорьевич 
впервые знакомится с тво 
рениями великого Пушки­
на слышит стихи поэта— 
декабриста Рылеева В нем

из печати его 
в следующем

выходит 
„Кобзарь 
году—большая поэма „Гай­
дамаки*, в которой поэт 
гениально воспел герои­
ческую освободительную 
борьбу закрепощенного 
украинского народа про­
тив польской шляхты и 
панов.

В 1843 году, приехав 
на Украину, Шевченко 
воочию увидел жуткий 
разгул панского произвола, 
кошмары закабаленного 
села. Народный певец не 
мог не загореться жгучей 
ненавистью к угнетателям. 
Он пишет поэму „Сон*, 
в которой рисует правди­
вые картины жизни' за­
крепощенного крестьянства 
Украины, разоблачает всю 
гнусность самодержавного 
строя.

В годы пребывания на

I мени: царские сатрапы пре 
* следуют его также, как 
‘ они преследовали Пушкина, 
Лермонтова, Полежаева, 
Герцена и многих других 
передовых деятелей рус­
ского народа.

После долгих ходатайств 
представителей передовой 
общественности Шевченко 
удается, наконец, получить 
разрешение на выход из 
солдатчины и выезд в Пе­
тербург. Наиболее близ 
Кий своим мыслям и стрем 
лениям круг друзей он на­
ходит в журнале „Совре 
менник*, вокруг которого 
объединились лучшие пред­
ставители русской револю­
ционной демократии—Чер­
нышевский, Добролюбов, 
Некрасов, Салтыков и дру 
гие. Тарас Григорьевич 
внимательно следит за ре­
волюционной литературой, 
откликаясь своим позтиче-

загорается глубокая вера Украине Шевченко создает
в революционные силы 
жарода, искры которой 
запали в его душу еще в 
годы детства на южной 
Киевщине.

С помощью земляка— 
известного художника Ива 
на Сопенко, Тарас Григорь­
евич входит в круг выдаю­
щихся деятелей русской 
культуры того времени. 
Он знакомится с Григоро­
вичем, Жуковским, Брюл 
ловым. По настоянию 
друзей Шевченко Энгель- 
гардт за большой выкуп 
освобождает поэта от 
крепостного рабства.

Вырвавшись на волю, 
Тарас Григорьевич с не­
обычайной настойчивостью 
овладевает сокровищницей 
знаний, быстро вырастая 
до уровня передовых пред^ 
ставителей русской куль­
туры тех лет, в кругу 
которых он вскоре за­
воевывает почетное место,, 
искреннюю симпатию и 
любовь. Еще будучи у 
Ширяева, Шевченко на­
чинает писать стихи на 
украинском, а также рус­

ском языках. В 1840 году

свои известные, пронизан­
ные высоким революцион­
ным духом произведения

Сбылась 
Тарасова мечта

Близ Канева, на Киевщи­
не, над славной ре­
кой Днепром возвышается 
холм. На вершине холма 
могила. Истлели в могиле 
останки славного батьки 
—кобзаря Тараса Шевчен­
ко. И слава его нетленна. 
А песня его, бессмертная 
песня украинского народа, 
переходя от поколения 
к поколению, уходит в 
века.

Шелестят листы „Коб­
заря". Мелькают бесконеч 
ные ряды строк. Вегликой 
любовью к Украине, к 
трудовому народу, испепе­
ляющей ненавистью к 
поработителям, панам, под- 
панкам, царям и жандармам^ 
насыщена эра поистине 
золотая книга. 
Многострадальный, талант­

ливый Украинский народ 
как бы воплотил в Тарасе

10 марта 1861 года на 
47 году жизни Шевченко 
не стало. Смерть Шевчен­
ко, похороны его в Петер­
бурге и отправка его тела 
на Украину для погребения 
согласно завещанию „по­
среди широкой степи на 
Украине милой* вызвали 
волну народных манифеста­
ций. Народ выражал свою 
любовь к поэту и нена­
висть к царизму и поме- Р°д*а”, 
щикам.

Царские чиновники и ре 
акционеры пытались запря

„Еретик" („Иван Гус") и тать произведения Шев
„Слепой*. Поэзии Шевчен- ченк0 °1 наРода’ Но обРаз 
ко всегда был свойственен поэта РеволкЩИОнера, пе-
интернационализм. В поэме {Редававшиеся из Уст 8 Уста 
„Еретик" он славит героев'пламенные строки его сти-
чешского народа, борюще
гося с захватчиками. В по­
эме „Кавказ" он клеймит 
угнетательскую политику 
царизма, топившего в море 
слез и крови свободолюби­
вые стремления народов.

В 1847 по распоряжению 
из Петербурга Шевченко 
арестовывают за сочине­
ние „явно противозакон 
ных" стихов, в которых 
он призывал „малороссиян 
к восстанию" и изливал „не-
вависть на царскую фами нар0Да>
лию*. Поэта без суда при 
говаривают к ссылке, опре­
делив его „рядовым в Орен­
бургский отдельный кор­
пус". Николай 1 собствен­
норучно добавляет к при­
говору: „Под строжайший 
надзор с запрещением пи­
сать и рисовать".

Шевченко разделяет судь
бу лучших людей того вре-'дов.

ским словом на боевые по-» весь свой могучий ноэтиче 
литические лозунги рево ский гений. Сын закрепо 
людионных демократов. щеннэго царями и поме­

щиками народа, сам в 
молодости крепостной, Та­
рас Шевченко собрал в 
своем сердце всю певучую 
силу народной песни, все 
надежды народные, весь 
гнев и ненависть народа 
и, переплавив их на не 
угасающем огне своего ге­
ниального дарования, пе­
релил в звонкие строки 
своих стихов и поэм. На- 

мечта о жизни 
без холопа и без пана", 

как путеводная звезда, ве­
ла многострадальную музу 
Шевченко по ухабистому 
и страшному жизненному 
пути. Рано почувствовав 
свое призвание художника, 
Тарас Шевченко сквозь 
мрачные сумерки жизни 
крепостного „казачка"— 
слуги самодура и собачника 
помещика Энгельгардта, 
сквозь унижения и побои 
пронес это призвание. Он 
стал учеником знаменито­
го художника Брюллова. 
Его выкупили из неволи.

Он опубликовал своего 
первого „Кобзаря*. И на 
пламенный голос молодого 
поэта откликнулся народ. 
Стихи Шевченко разошлись 
по Украине, как револю­
ционные прокламации. Они 
пробудили надежды угне­
тенных, испугали и насто­
рожили панов и царскую 

Царские 
„третьего 

отделения" хватают поэта, 
везут его в Петербург, за 
точают в каземат и, нако 
нец, объявляют „высочай­
шее" решение—отдать ря­
довым в Оренбургский кор­
пус „со строжайшим запре-|

хов народ бережно хранил 
в своей памяти.

Фашистские выродки— 
буржуазно - националисти 
ческие и троцкистско-бу­
харинские бандиты пыта­
лись вытравить глубокую 
революционность поэзии 
Шевченко и, сознательно 
извращая ее, использовать 
в своих гнусных провока­
ционных целях. Партия 
большевиков отстояла дра­
гоценное наследство Шев 
ченко, сберегла его для

Великая Октябрьская ре 
волюция сделала творения 
великого украинского на-(администрацию 
ро дного поэта достоянием ‘ жандармы из 
миллионов трудящихся на­
шей страны. В стране по­
бедившего социализма поэ­
зия Тараса Григорьевича 
Шевченко звучит во весь 
голос на языках всехнаро-

щением писать и рисо­
вать". И несется фельдъ- 
егерьская тройка бешеным 
аллюром на восток, в пес- 
чанные, пустынные степи дк 
кого Оренбургского края... 
Десять лет солдатской 
лямки. Десять лет нечело­
веческого унижения. Д е­
сять лет палаческих изде­
вательств казарменных тю­
ремщиков—„строжайше за­
прещено писать и рисо­
вать!* А песня перепол­
няет грудь И уходит 
штрафной солдат в пустын­
ную степь, за крепостную 
стену и в потаенную „за- 
халявную* тетрадочку впи­
сывает свои, то пламенна 
гневные, то трогательна 
лирические строки. Вызы­
вает в воображении родные 
сердцу картины украинских, 
степей, оплакивает стра­
дания народа, зовет к вос^ 
сташкю, негодует и угро­
жает.

Таким входит Тарас в- 
сердце читателя. Так ве­
лика была его любовь итак: 
испепеляюща ненависть, 
что восемьдесят лет, от­
деляющие нас от дней,, 
когда вылились из его серд­
ца пламенные песни, не 
остудили их. Живой, лю­
бящий и гневный народный 
поэт разговаривает с нами., 
творцами и современника­
ми великой радости соци­
алистического раскрепо­
щения народов. Сбылась 
страстная мечта поэта ожи» 
ни «без холопа и без пана*- 
Цветет Украина в дружной 
и счастливой семье наро­
дов, под знаменем Ленина 
—Сталина. Читаю заключи­
тельные строки Тарасова 
„Завещания*:
„Схоронив меня,

вставайте,, 
Цепи разорвите 
И злодейской вражьей 

кровью
Волю окропите,
И меня в семье великой, 
В семье вольной, новой 
Не забудьте—помяните 
Добрым, тихим словом...* 

и сами вырываются из серд­
ца слова песни — ответа: 
„Бессмертно Тарасово имя 
В кругу нашей дружной 

семьи.
Гремят над полями твоими 
Бессмертные песни твои!* 

И счастлив я, что мне, в 
коллективе других русских 
советских поэтов, выпало 
счастье переводить на рус­
ский язык, по новому, по- 
советски, без причесыва­
ния и искажения, гениаль­
ные песни Тарасова.

Поэт орденоносец 
Алексей Сурков.
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Торжественное заседание в Ниеве, посвященное 
памяти Т. Г. Шевченко

6 марта в Киевском г осу 
дарственном ордена Лени­
на академическом театре 
оперы и балета имени Т. Г 
Шевченко состоялось тор 
жественное заседание, по­
священное 125-летию со 
дня рождения великого ук­
раинского поэта Т. Г. Шев 
ченко.

Зал театра заполнили 
представители обществен 
ности Киева, стахановцы 
предприятий, работники на­
уки, литературы и искус­
ства.

На собрании присутство­
вали секретари ЦК КП(б)У 
товарищи Хрущев и Бур-|

мистенко, председатель 
Совнаркома УССР това­
рищ Коротченко, предсе­
датель Президиума Верхов 
ного Совета УССР това­
рищ Корниец.

Доклад о жизни и твор­
честве Тараса Григорье­
вича Шевченко сделал 
председатель правительст­
венного Шевченковского 
комитета драматург-орде­
ноносец товарищ Корней­
чук.

С яркими речами высту­
пили драматург-орденоно­
сец Всеволод Вишневский, 
народный поэт Белоруссии- 
орденоносец Янко Купала. 
С приветствием от грузин

ского народа выступил пи­
сатель Сандро Эули. От 
имени художникови скульп­
торов СССР торжествен­
ное собрание приветство­
вал художник орденоносец 
Герасимов, от армянского 
народа выступил писатель 
Абов.

Писатель Рафилипрепод­
нес президиуму подарок 
от трудящихся Азербайд 
жана—издание произведе­
ний великого украинского 
поэта на азербайджанском 
языке и ковер, на кото­
ром выткан портрет Т. Г. 
Шевченко.

(ТАСС).

Советский народ любит Шевченко
Мы живем в счастливое 

время. Свободно дышится 
на просторах советской 
земли. Человеку предостав­
лено право на труд, право 
на отдых, право на обра­
зование. Цветет и крепнет 
страна социализма, богатеет 
с каждым годом, и с каж­
дым годом улучшается 
жизнь.

Если оглянуться на не­
сколько веков назад, на 
тот путь, который прошли 
народы России, то перед 
нами встанут сотни великих 
людей, боровшихся з а , ра 
достное будущее, за народ­
ное счастье. Они всячески 
преследовались правящими!

классами: их высылали из 
городов, били, гноили в 
тюрьмах,—но они продол 
жали борьбу. К таким бор­
цам относится и величай­
ший украинский поэт Та 
рас Шевченко.

Деспот Николай I запре­
щал ему писать и рисовать, 
но картины, стихи и тесни 
Тараса дошли до наших 
дней, дошли такими,как они 
есть на самом деле. Совет­
ский народ искренне любит 
вольнолюбивого певца Та­
раса, за то что он своими 
песнями призывал угнетен 
ных к борьбе против тира­
нов, против эксплоататоров.

Рабочий Гамов.

ОН ЗВ А Л  К  БОРЬБЕ
...Над Россией нависли 

мрачные годы реакции. Це­
лями крепостного права 
были задавлены народы. 
Николай I, этот человече­
ский выродок, зажимал в 
стране всякую живую 
мысль. Он звер:ки расправ 
лялся с теми, кто бросал 
в народ клич к борьбе, кто 
воспевал свободу. В такое 
тяжелое время начал свою 
деятельность великий ху 
дожник и певец украин 
ского народа Тарас Шев 
ченко.

Его песни будили в серд­
цах страсть к борьбе, зва­
ли к свету, к настоящей 
свободной жизни. Тарас 
любил свой всвободолюби 
вый украинский народ, как 
любил и все угнетенные 
народы. Сам бывший в цеп­
ких лапах крепостников,

он на собственной спине 
испытал все „прелести" 
тяжелой крестьянской до­
ли. И он восстал всей ду­
шой, всем своим сущест­
вом против тех, кто стро­
ил свое благополучие на 
народных мучениях.

Я изучал литературное 
наследство Тараса Шев­
ченко в 6—7 классах. Сти­
хи и песни его врезались 
мне в память на всю жизнь. 
Каждый раз, когда я их 
перечитываю, я волнуюсь. 
Перед глазами встает рас­
терзанная Россия, и в этой 
мрачной картине я вижу 
светлый образ Тараса, ко­
торый будет вечно жить 
в сердцах народа.

Н. Панов. 
Учащийся 10 класса 
средней школы.

Открытие памятника 
Т. Г. Шевченко в Киеве

6 марта в столице ^со- 
ветской Украины в Киеве 
состоялось торжественное 
открытие памятника Шев 
ченко. На многотысячном 
митинге #  большой речью, 
посвященной юбилею, вы 
ступил руководитель ук­
раинских большевиков то­
варищ Хрущев. . (ТАСС).

УВЕКОВЕЧЕНИЕ 
ПАМЯТИ Т. Г. ШЕВЧЕНКО

В связи с 125-летием со 
дня рождения Т. Г. Шев­
ченко Президиум Верхов­
ного Совета СССР Указом 
от 5 марта сего года при 
своил имя Т. Г. Шевченко 
Государственному ордена 
Ленина Киевскому акаде­
мическому театру оперы 
и балета, а также Государ 
ственному Киевскому уни­
верситету. (ТАСС).

Награждение
советских
писателей

Награждение работников завода № 26
Указом Президиума Вер­

ховного Совета СССР за 
успешное выполнение пра­
вительственного задания 
по укреплению обороно­
способности страны награ­
ждены орденами и меда­
лями Советского Союза 
103 работника завода № 26.

Орденом Ленина награж

дены 4 человека, орденом 
Трудового Красного зна­
мени—12 человек, орденом 
„Красная звезда- —14 чело­
век, орденом „Знак поче­
та"—15 человек, медалью 
„За трудовую доблесть* — 
12 человек и медалью „За 
трудовое отличие"—46 че­
ловек. (ТАСС).

НАГРАЖДЕНИЕ РАБОТНИКОВ ЗАВОДА № 33
Указом Президиума Вер 

ховного Совета СССР за 
успешную работу в деле 
укрепления обороноспособ­
ности страны награждены 
орденами и медалями Со­
ветского Союза 63 отли­
чившихся работника заво­
да № 39.

Орденом Ленина награж­
дены 4 человека, орденом!

Трудового Красного зна­
мени награждены 11 чело­
век, орденом „Красная звез­
да “—11 человек, орденом 
„Знак почета" —12 человек, 
медалью „За трудовую до­
блесть"—12 человек и ме­
далью „За трудовое отли­
чие"—13 человек.

(ТАСС).

Награждение работников завода имени Авиахииа
Трудового Красного зна­
мени— 11 человек, орденом 
„Красная звезда" —10 чело­
век, орденом „Знак поче­
та"— 18 человек, медалью 
„За трудовую доблесть" 
14 человек и медалью „За 
трудовое отличие"—25 че­
ловек.

(ТАСС).

Указом Президиума Вер 
ховного Совета СССР за 
исключительные заслуги но 
обеспечению Красного воз­
душного флота военной 
техникой награждены 83 ра­
ботника завода имени Ави- 
ахима.

Орденом Ленина награж­
дены 5 человек, орденом

Награждение работников больницы 1  1 
при Наркомздраве СССР

Украины
За выдающиеся успехи 

и достижения в области 
развития советской худо­
жественной литературы 
Указом Президиума Верхо 
вного Совета СССР от 5 
марта с. г. награждено 8 
советских писателей Укра­
ины.

Орденом Трудового Кра­
сного знамени награждены: 
Кочерга Иван Антонович, 
Ле Иван Леонтьевич.

| Орденом „Знак почета"

(награждено 6 писателей.
(ТАСС).

Т. Г. ШЕВЧЕНКО

Три широкие дороги 
Пролегли куда-то...
С Украины на чужбину 
Шли-ушли три брата.
Мать покинули родную;
Тот вену покинул,
Тот — сестру, а самый младший 
Любушку-девчмну.
Посадила мать-старуха 
Три ясеня в поле,
А невестка — стройный тополь 
На степном раздольи.
Три явора посадила 
Пестра при долине,
А девчина молодая —
Красную калину.
Ой, засохла та калина,

ТРИ Д О РО ГИ
Яворы пропали.
Не поднялся стройный тополь. 
Ясени завяли.
Не идут назад три брата, — 
Плачет мать родная,
Плачет женка с малышами,
Долю проклиная.
А сестра искать уходит 
Братьев на чужбину.
А девчину молодую 
Кладут в домовину.
Не идут назад три брата,
По свету блуждают.
Три широкие дороги 
Травой зарастают.

Перевод в украинского 
М. ИСАКОВСКОГО.

За выдающиеся заслуги 
в области хирургии и ле 
чебной помощи больным, 
Указом Президиума Вер 
ховного Совета СССР от 
7 марта сего года ордена­
ми и медалями Советского 
Союза награждены профес 
сора, врачи и другие ра­
ботники больницы № 1
при Наркомздраве СССР.

Орденом Ленина награж- 
дены профессор Спасоку­
коцкий, Сергей Иванович 
и профессор Очкин, Алек­
сей Дмитриевич.

Орденом Трудового Кра­
сного знамени награжде­
но два человека, орденом 
„Знак почета"—4 человека.

(ТАСС).

На строительстве Невинномыссного канала
В тезисах доклада то 

варища Молотова на XVIII 
съезде ВКЩб) указывается 
на необходимость окон­
чания в третьей пятилетке 
строительства Невинно- 
мысского канала Кубань— 
Егорлык.

Общая длина канала- 
45 километров. Он будет 
снабжать питьевой водой 
сотни колхозов, позволит 
оро:ить 100 тысяч гектаров 
земель и обводнить около 
двух с половиной мил­
лионов гектаров засуш­
ливых степей Ставрополья.

Небольшое Сенгилеев- 
ское озеро превратится в 
водохранилище емкостью 
700 м и лли он ов кубометров. 
Полностью будет снабжен 
водой город Ворошилове к. 
Две гидроэлектростанции,

сооружаемые на канале 
дадут электроэнергию 
Ворошиловску, станицеНе- 
винномысской, Армавиру.

В 1942 году канал должен 
быть сдан в эксплоатацию. 
Стоимость сооружения— 
131 миллион рублей.

Сейчас работы в канале 
идут полным ходом. Про­
рыто 12 с половиной 
километров магистрально­
го канала. Сооружение 
плотины, пересекающей 
реку Кубань, выполнено 
на 33 процента.

Включившись в социа­
листическое соревнование 
имени XVIII съезда ВКЩб), 
коллектив строительства 
готовит достойные подар­
ки родине.

(ТАСС).

22 НОРМЫ 
■ОДАРОК ДЕЛЕГАТА СЪЕЗДА

Знатный стахановец Ки­
ровского завода в Ленин­
граде долбежиик турбин­
ного цеха товарищ Павлов, 
избранный делегатом на 
XVIII съезд ВКЩб) от Ле 
нинградской парторганиза­

ции, выполнил 5 марта нор­
му на 2204 процента.

Товарищ Павлов заявил, 
что добьется в честь XVII 
съезда партия еще более 
высокой производительне- 
сти труда.

(ТАСС).
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Из поэмы „Гайдамаки66
Зазвонили но У крайне 
С о  всех колоколен.
Загуляли гайдамаки 
Да на вольной воле.
—  Смерть шляхетству! Погуляем, 
Тучи разогреем!..
Запылала Смелянщина 
.11 Еорсунь за нею.
А Медведевка давно уж 
Небо подпекает.
Горит €мела-€мелянщина,
Бровью подплывает.
Полыхают разом Канев,
Чигирин, Черкассы.
Черный Путь г) окутан дымом— 
Ж кровь полилася 
До Волыни. А  в Полесье 
Гонта пир справляет.
Железняк же в Смелянщине 
Саблю закаляет,
Да в Черкассах, где Ярема, 
Поспевает рядом.

—  Добре, хлопцы, режьте ляхов, 
Никому пощады!—
Железняк своих казаков 
В  дыму окликает.
Ад  кромешный; а казаки 
По аду гуляют.
А  Ярема рубит ляхов,
С батькою бок о-бок,
Так и косит!— Добре, хлопец! 
Тряси их хвороба!
Валяй, хлопец! В раю будешь,
А  то есаулом.

Ну-те детки!..— Переполнен 
Город криком, гулом.
В  лавках, в каменных палатах 
Души не осталось.
Подчистую!— Ладно, хлопцы, 
Отдохните малость.—
Город трупами завален,
Улицы, базары—
Черной кровью подплывают.
—  Мало ляхам кары!.. 
Недорезанных кончали—
Не встанут собаки!
Собралиея, запрудили 
Площадь гайдамаки.
Железняк зовет Ярему.
Тот идет, смущаясь.
Батька снова:— Поди, хлопец,
Не бойеь, не кусаюсь.
—  Не боюсь.— Снимает шапку 
Перед атаманом.
■—  Кто ты будешь и откуда?
—  Я-то? Из Олыпаны...
—  Это где конфедераты 
Ктитора убили?
—  Где? Какого?..
—  Там в Олыпане...

1 ) Чорний Шлях виходит от Дшпра м!ж 
устьями р1чок СокорГвки й Посач1вки 1 
§1г через степи Запор1зыс1, через воеводст­
ва Ки1вске, Подольске й Волинске—на 
Червону Русь до Львова. Чорним назва­
ний, що по йому татари ходили в Поль­
ш у 1 сво!ми табунами вибивали траву.

Примечание Т. Г. Шевченко.

Как умру— похороните 
На Украйне милой,
Посреди широкой степи 
Выройте могилу.

* Чтоб лежать мне ва кургане, 
Над рекой могучей,
Чтобы слышать, как бушует 
Старый Днепр под кручей.

ГЛАВА VII «КРОВАВЫЙ ПИР»
И дочь захватили.
Дочь, девчину, может, знаешь?
—  Дочку?! Из Олыпаны?!
—  У ктитора. Знаешь, видно?..
—  Оксана! Оксана!..
Только вымолвил Ярема,—
Как сноп повалился...
—  Эге! Вон что! Жалко хлопца, 
Славно хлопец бился...
О,гдышался,— Батька, брат мой!
Что я не сторукий?
Дайте нож мне, дайте силу!
Муки ляхам, муки!
Да такой, чтоб под землею 
Пекло занемело!..
— Добре, сынку. Ножей хватит 
На святое дело.
Гайда с нами до Лисянки,
Там ножи наточим,
— Иду, батька, иду, милый,—
Веди, куда хочешь.
Хоть за море, на край света 
Пойду с атаманом.
Палача злодея-ляха 
Под землей достану,
С того света... Только батька,
Найду ли Оксану?..
Там увидим... Как зовут-то?
— Яремою звали.
—  Так. А прозвище какое?
— Прозвища не дали.
—  Знать, безродный?.. Ну, да ладно, 
Запиши, Микола,
Хлопца в список. Пускай будет... 
Пускай будет... Голый.
Пиши— голый.
— Не годится.
Ну, пиши... Бедою.
—  Тоже худо...
— Тьфу ты, пропасть!..
Пиши Галайдою.
Записали.
—  Ну, Галайда,
С вами в путь дорогу.
Найдешь долю, а быть может... 
Ну-те, хлопцы, трогай!..
Конь нашелся для Яремы,—
Дали из обоза.
Рад бедняга, улыбнулся,—
Да и снова в слезы.
Выехали за ворота,—
В  зареве Черкассы.
—  В сборе, детки?
—  В сборе, батька!
— Гайда!

Понеслася 
Правым берегом днепровским 
Казачья ватага.
И кобзарь за нею следом,—
Где трюшком, где шагом,—
Поспевает на лошадке,
Песню запевает:
«Гайдамаки, гайдамаки!
Железняк гуляет...»
Едут, едут... А Черкассы—
Позади пылают.
Толку столько!— И не смотрят. 
Шляхту проклинают.
Кому шутки, кому песни—

З а в е щ а н и е
И когда с полей Украйны 
Кровь врагов постылых 
Понесет он— вот тогда я 
Встану из могилы.

Поднимусь я и достигну 
Божьего порога—
Помолиться. А покуда 
Я не зиаю бога.

Кобзарь наготове.
Железняк же едет молча, 
Насупивши брови.
Курит люльку, смотрит зорко 
Вдаль перед собою,
А за ним Ярема едет,
Поник головою.
Темный лес, днепровский берег, 
Горы, звезды, небо,
Счастье, доля и недоля,
Люди, быль и небыль —
Все пропало, отступило,—
Не видит, не знает,
Как убитый. Только тяжко 
Изредка вздыхает.
Но не плегчет, нет, не плачет.
Хотя слезы душат.
Злоба лютою змеею 
Охватила душу...
«Ой, вы слезы, мои слезы,
Смойте мое горе.
Тяжко, больно! Только знаю, —
Ни синего моря,
Ни Днепра не хватит нынче,
Чтобы горю кануть.
Душу, что ли загубить мне? 
Оксана! Оксана! .
Где ты, где ты, моя радость,
Что жизни дироже?
Хоть приснися, покажися...
Где ты? Гибвешь может?..
Может, горькую судьбину 
Клянешь ты, Оксана?
Может, мученица, стонешь 
В застенке у пана,
Да Ярему вспоминаешь,
Родную Олынану?
Сердце мое! Лети, сердце,
Обними Оксану.
Обоймемся, позабудем •
Все на белом свете.
Пускай ляхи жгут, пытают 
Не услышим...
Ветер,

Ветер веет от лимана,
Гнется тополь в поле.
И девчина туда гнется,
Куда гнет недоля.
Потоскует, погорюет,
Забудет... и может...
Станет панной, гордой чванной 
А лях... Боже, боже!..
Карай пеклом мою душу,
Сожги адским жаром,
Карай, боже, мукой вечной,
Но не тою карой!
Будь хоть каменное сердце,
Не вынесет раны.
Моя доля, моя радость,
Оксана! Оксана!
Куда скрылась, запропала,
Приди, покажися...
Вдруг — и слезы полилися, —  
Откуда взялися!..
Не велит казакам батька 
Нынче ехать дале.
— К лесу, хлопцы. Воя —  светает. 
И вони пристали.
Покормить бы! Своротили,
Из виду пропали.

Перевел с украинского 
А. ТВАРДОВСКИЙ.

Схоронивши— поднимайтесь,
Цепи разорвите.
И горячей вражьей кровью 
Волю окропите.
И меня в семье великой,
В семье вольной, новой—
Не забудьте, помяните 
Вашим добрым словом.

Перевел с украинского
А. ТВАРДОВСКИЙ.

Мы вместе 
некогда росли

Мы вместе некогда росли:
Гуляли вместе и резвились,
И матери на нас дивились,
И говорили, что нашли,
Друг друга мы...

Напрасны был** 
Надежды. Старики в могиле,
А мы с подругой разошлась 
И не встречалися уж боле.
Меня по воле иль неволе 
Носило всюду... Принесло 
На старости к родному дому...
Когда то шумное село 
Теперь казалось мне— седому 
Пустынным, тихим и немым—
Таким, как я— почти больным.
Как будто в облике его 
Не изменилось ничего:
Все так же здесь, как раньше был». 
Ничто не выросло, не сгнило;
Все те же тополя и поле 
И над колодцем две вербы 
Склонились, словно две рабы,
Там далеко—в глухой неволе.
Прудок, плотина и ветряк 
Ва рощею крыламя машет,
I  дуб зеленый, как казак,
Что вышел из лесу и пляшет 
По-над рекой... А у реки 
Садочек темный, и в садочке 
Лежат в тенистом холодочке 
Мон родные старики.
Сломались крепкие кресты,
Слова дождями залиты.
Да что дожди и что слова!—
Все Время хладное смывает...
...Пускай спокойно почивают 
Мои родные...

—А жива
Оксана эта?— замирая 
У брата спрашиваю я.

—Кто?
— Ну, Оксаночка моя,
Что, помнишь, с нами все играла...
Да что с тобой, родимый, стало?
Что загрустил?

— Ой, побрела; 
Оксана как-то раз в поход 
За москалями... И пропала.
Вернулась, правда, через год,
Да, что с гобой! С дитём безродным... 
Острижена... Сидит в ночи 
Бывало под дождем холодным 
И то кукует, то кричит,
А то тихонько напевает,
То будто косы расплетает...
Потом опять ова ушла 
В осенний день— такой ненастный! 
Никто не знает, что с несчастной... 
Какая девушка была!
Красавиц этаких немного,
Да счастья, видно, бог не дал!
- А  может, дал, да вор украл 
И обманул святого бога.

Перевод с украинского 
Е. БЛАГИНИНОЙ.

Д о л я
Ты не лукавила со мною;
Ты другом ш л а  и сестрою 
Мне бедному. Меня взяла 
Ты за ребяческую руку 
И к пьяному дьячку свела 
И отдала ему в науку.
«Учись! Когда-нибудь, малыш,
И выйдешь в люди», —  ты сказала. 
А я послушался, глядишь—
И выучился. Ты солгала!
И зря! Куда уж в люди нам?
По все ж не лгали мы с тобою,
Мы прямо шли, и ни зерна 
У нас неправды за собою.
Пойдем же, долюшка моя,
О, друг мой бедный, нелукавый, 
Пойдем все дальше: дальше—слава» 
А слава —  заповедь моя.

Перевод с украинского 
марим комиесАРбвей.
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ПРИГОВОР ФРАНЦУЗСКОГО 
СУДА НАД УЧАСТНИКАМИ 

вс ео бщ ей  за б а с то в ки
Французские власти про­

должают преследования 
профсоюзных руководите­
лей участвовавших во все­
общей забастовке ЗОноября 
прошлого года. Несколько 
дней тому назад кассацион­
ный суд в Риоме подтвер­
дил суровый приговор в 
отношении 12 членов проф­
союзов, из которых 6 яв­
ляются секретарями проф­
союзных организаций. Сек­
ретарь профсоюзной орга­
низации заводов Мишлен 
приговорен к 18 месяцам 
тюремного заключения и 
5 годам высылки с места 
своего жительства. Секре­
тарь профсоюза пищевых 
предприятий приговорен к 
одному году тюремного 
заключения. Другие проф­
союзные активисты приго­
ворены к тюремному зак­
лючению сроком от 2 до 
8 месяцев. (ТАСС).

„Конгресс мира и 
дружбы с СССР"

4 марта в Эдинбурге 
(главный город Шотлан 
дии) состоялась конферен­
ция „конгресса мира и 
дружбы с СССР".

Конференция единоглас­
но приняла резолюцию пре­
дложенную членом англий­
ского парламента консер­
ватором Робертом Бутби. 
Резолюция требует, чтобы 
английское правительство 
в целях укрепления всеоб­
щего мира немедленно ус­
тановило тесное сотрудни­
чество с правительством 
СССР, как в европейских 
так и в дальневосточных 
делах.

На конференции присут­
ствовало 107 делегатов от 
51 различных обществен­
ных организаций Шотлан­
дии.

(ТАСС).

Положение в Испании 0 6 з ° р  военны х действий
в КитаеВ Мадриде образовано 

„правительство националь­
ной обороны". Председа­
телем совета министров 
является генерал Миаха, 
министром иностранных дел 
Бестейро^ министром на­
циональной" обороны пол­
ковник Касадо, министром 
внутренних дел Карильо.

На углах улиц и в ряде 
пунктов Мадрида выстав­
лены пулеметы. Войсками 
оцеплены важнейшие цент­
ры города, куда не допу­
скается никто, кроме пред­
ставителей власти.
В ночь на 7 марта граж­
данские и военные власти 
Валенсии с согласия „сове­
та национальной обороны" 
заняли помещение комму­
нистической партии и при 
мыкающих к ней организа­
ций. Произведены аресты.

Комиссар республикан­
ской армии на фронте Ле­
ванта Ортега подал в от­
ставку, опубликовав про­
щальное письмо к офице­
рам и солдатам. Подал в 
отставку также бывший 
комиссар восточной армии 
Мантекон.

11 военных кораблей рес­
публиканской Испании 7 
марта в сопровождении 
французских миноносцев 
прибыли к французскому 
военному порту в Тунисе 
Бизерте .

6 марта в Тулузу (Фран 
ция) на самолетах из Ис­
пании прибыли: глава ис 
панского республиканского 
правительства Негрин, ми­
нистр иностранных дел 
Альварес Дель Вайо и ряд 
других министров и чи­
новников главнейших ми 
нистерств, а также коман 
дующий воздушными си 
лами генерал Сиснерос, 
генерал Модесто, полков­
ник Листер и другие пред­
ставители республиканско­
го командования.

Все английские газеты 
за исключением коммуни 
стической „Дейли уоркер" 
и либеральной „Ньюс кро*

никл" приветствуют пере­
ворот в Мадриде. Газета 
„Таймс" указывает, что 
свержение Негрина было 
вызвано тем, что он упор­
но стремился продолжать 
борьбу с мятежниками и 
интервентами.

Английская печать ут­
верждает, что уже в тече­
ние недели английское и 
французское правительст­
ва знали, что Касадо и 
Бестейро готовят перево­
рот в Мадриде и что они 
уже вели переговоры с 
представителями Франко.

Переворот в Мадриде 
привлек к себе внимание 
всего французского обще­
ственного мнения. Смысл 
этого переворота ни у ко­
го не вызывает ни малей­
ших сомнений: образован 
ное в Мадриде „правитель­
ство национальной оборо­
ны" готовит сдачу всей 
республиканской зоны Ис 
пании слуге итало-герман 
ского фашизма генералу 
Франко. Мадридский пере­
ворот, ставящий целью 
сломить сопротивление ре­
спубликанцев является уда­
ром в спину Испанской рес­
публике, ударом по неза­
висимости Испании и в 
конечном счете—по безо­
пасности Франции. Контр 
революционный переворот 
приведет к окончательно 
му утверждению на фран­
цузских границах сил ита- 
ло германского фашизма.

# *
Как передают из Парижа, 

7 марта республиканские 
войска восстали против так 
называемого „национально­
го совета обороны".

Восстание началось у са­
мых ворот Мадрида. Из 
Мадрида слышится ружей­
ная и пулеметная стрельба.

(ТАСС).
ПОПРАВКА

В нашей газете от 8 марта с. г. 
на 4 стр. в информации „перево­
рот в Мадриде", в первом обза- 
це, 4 строка снизу следует чи­
тать: „...член республиканской 
левой партии:..*

Положение, сложившее­
ся за последний месяц на 
фронтах Китая подтвер­
ждав?, что национально-ос­
вободительная война ки­
тайского народа вступает 
в новый этап. Этот новый 
этап характеризуется уста 
новившимся равновесием 
сил на фронтах, которое 
сложилось в результате 
возросшей мощи китайской 
армии и ослабления насту­
пательных возможностей 
японских войск. Затишья 
на фронтах нет, но также 
нет и решающих военных 
действий, могущих изме­
нить военную обстановку.

Использовав район Уха­
ня (города: Ханькоу, Хань­
ян и Учан в Центральном 
Китае) как военную базу 
японцы за последнее вре­
мя пытаются развернуть 
наступление к западу от 
Уханя вдоль шоссе Хань­
коу Ичан и к северо-запа­
ду от Ханькоу по направ­
лению к южным границам 
провинции Шэньси. В пер­
вом направлении японцам 
в начале удалось продви­
нуться до Тяньмыня (за­
паднее Ханькоу) однако за 
последнее время китайцам 
удалось не только приос­
тановить продвижение про­
тивника, но и оттеснить 
японские войска в направ­
лении к Инчэну.

В Северном Китае в про 
винции Шаньси японцы про­
должают накапливать си­
лы для большого наступ 
ления на Шэньси. С этой 
целью они предприняли 
кампанию по „очистке" 
тыла от партизанских от­
рядов. Однако первая же

попытка „очистить" от
партизан горный район 
Цзоюнь-Ююй полностью 
провалилась, хотя и стои­
ла японцам немалых жертв. 
Такую же попытку япон­
цы предприняли в провин-, 
ции Хэбэй, но и здесь по­
терпели неудачу.

В Южном Китае в райо­
не Кантона японские по­
пытки развернуть наступ­
ление к западу — в районе 
Самшуя, к северу—в райо­
не Цинхуа и к востоку—& 
районе Шилуна встретили 
решительное сопротивле­
ние китайских войск.

На острове Хайнань про­
должаются упорные бои 
местных китайских войск 
с японскими частями про­
двигающимися в глубь ост­
рова. На острове действу­
ет 80 тысячная партизан­
ская армия.

Значительно усилила' 
свою активность китайская 
авиация. В воздушных боях 
китайские летчики только 
за две недели февраля сби­
ли свыше ста японских са­
молетов.

Каждый день войны в 
Китае стоит японским зах­
ватчикам весьма дорого: 
только с центрального 
фронта в период с 1 янва­
ря по 10 февраля в Япо­
нию было от правлено 23500 
урн с прахом убитых япон­
ских солдат.

Непрерывные бои на 
фронте и в тылу изматы­
вают японскую армию, в 
рядах которой с каждым 
днем все сильнее растут 
антивоенные настроения.

(ТАСС).

9 марта в 7 часов вече­
ра в клубе Рыбников с. Са­
марово созывается об“еди- 
ненное собрание членов и 
кандидатов ВКП(б) посел­
ка Остяко-Вогульск и с. 
Самарово.

Извещение
ПОВЕСТКА ДНЯ: 

Итоги III Омской област­
ной партийной конферен­
ции.

Самаровский РК ВКП(6).

Год работы 
Микояновской МТС

тов. Охранов получил уро-1 вершенстве овладели мо- 
жай ячменя с одного гек- торами и работали только 
таоа 25 центнеров и овса на „хорошо". Большую
22,4 центнера. Неплохих | помощь МТС оказала кол 
показателей по урожайно-Микояновская машинно 

тракторная станция органи­
зована в мае 1937 года. 
За это время она продела­
ла большую работу по 
внедрению зерновых куль­
тур на севере. В первую 
очередь МТС поставила 
перед собой задачу—обу 
чить местное национальное 
население как нужно вес­
ти сельское хозяйство на 
основе современной агро 
техники и улучшить со­
стояние животноводства.

Начав свою деятельность 
МТС прежде всего орга 
низовала курсовые мероп 
риятия, обучив на долго­
срочных и краткосрочных 
курсах 145 колхозников, в 
том числе: II телятниц, 14 
трактористов, 32 животно­
вода, 36 полеводов, 30 
председателей колхозов и

22 счетовода. Из общего 
количества подготовлен­
ных кадров хантэ и манси 
34 человека.

Окончившие курсы то­
варищи были закреплены 
на работе по своей спе­
циальности и под руко­
водством агрономов и зоо­
техников добились не­
плохих показателей в борь 
бе за сталинский урожай. 
Бригадиры полеводы, ов­
ладевшие агротехникой в 
1938 году обеспечили вы­
сокий урожай колхозных 
полей. Урожай овса полу 
чили 13,8 и ячменя 13,7 
центнера в среднем с гек­
тара, тогда как по району 
средняя урожайность овса 
выразилась 8,7 центнера и 
ячменя 11,4 центнера.

Бригадир полевод Ягано 
-Куртского колхоза хантэ

сти зерновых культур до­
бились бригадиры тт. Пи- 
скалов (Большой Атлым), 
Харламов (Осиновка), Шу­
милова (Подгорная) полу­
чившие средний урожай 
от 15 до 20 центнеров с 
гектара.

В истекшем хозяйствен­
ном году МТС план трак­
торных работ в 1800 гек­
тар пашни выполнила на 
108 процентов. Успех дела 
обеспечили кадры тракто­
ристов, овладевшие техни­
кой. Из 10 работающих 
трактористов 5 человек 
хантэ и манси, при чем 
такие, как А. Яркин, П. Ан- 
гушупов и К. Алачев в со-

хозам по освоению новых 
земель. В 1938 году было 
раскорчевано ИЗ гектара.

Немалую работу провела 
МТС и по созданию кор­
мовой базы животновод­
ства. Если в 1937 году 
было заложено только 
100 тонн силоса, то в 1938 
году колхозы имели уже 
276 тонн и только хороше­
го качества.

Бригадиры полеводы и 
животноводы колхозов, 
окончившие курсы, сейчас 
активно готовятся к встре­
че XVIII партийного съезда, 
включились в социалисти­
ческое соревнование на 
лучшую подготовку к ве- 

,сеннему севу.

Работники МТС приняв 
вызов Реполовской машин- 
но-тракторной станции па 
подготовке к XVIII съез­
ду ВКП(б) взяли на себя 
конкретные обязательства» 
которые они с честью вы­
полняют. На сегодня все 
тракторы и прицепной ин­
вентарь в Микояновской 
МТС отремонтированы пол­
ностью и завезено доста­
точное количество горю­
чего для проведения весен­
него сева.

Коллектив МТС уверен». 
что на основе широкого 
развертывания социалисти­
ческого соревнования в 
1939 году добьется он еще 
ботее высоких показателей 
в своей производственной 
работе.

Агроном Беглов.
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